
《马立安�高利克的汉学研究》

书籍信息

版 次：1
页 数：
字 数：
印刷时间：2015年08月01日
开 本：16开
纸 张：胶版纸
包 装：平装
是否套装：否
国际标准书号ISBN：9787507748215



内容简介

杨玉英编*的这本《马立安�高利克的汉学研究》是“列国汉学史书系”之一，斯洛伐克
科学院汉学家马立安�高利克毕生致力于中西思想文化史和中国现当代文学的研究，从1
956年开始，即大量发表关于他的中国文学研究成果，至今已有50多年的研究历史。高利
克先生给予过关注的中国现当代作家和批评家极为广泛，其中鲁迅、郭沫若和茅盾是高
利克关注*多、研究*深入、研究成果也*丰富的三位文学大家。本书包含高利克国际汉学
研究60年的回顾，他对鲁迅、郭沫若和矛盾的研究的成果以及他对现代当代文学的研究
成果的梳理等内容。本书可以作为比较文学等专业师生的辅助读本及工具书。本书的附
录*具有专题性，分别列出了高利克所译鲁迅、郭沫若、矛盾的作品的中英文对照名，以
及国外对高利克作品的引用*录等，非常有用。 
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